
 
 

POWERBANK  10000mAh 

  

UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

Vážený zákazníku,  

děkujeme Vám za zakoupení tohoto výrobku. Věříme, že s ním budete 

plně spokojen. Tento návod slouží pro správné používání výrobku. 

Uchovejte jej pro jeho případné další využití. Před prvním použitím si, 

prosím, přečtěte všechny instrukce a rady týkající se používání výrobku i 

jeho údržby. 

Obsah balení 

Přenosná powerbanka, Type C kabel, manuál 

Vlastnosti 

Kompatibilní s většinou mobilních telefonů a digitálních zařízení. 

Technická specifikace 

Kapacita: 10 000 mAh 

Výstup USB-A: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Výstup USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Vstup USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Vstup Micro USB: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Rozměry: 78*55*24mm 

Hmotnost: 171 g 

Material: ABS 

Popis 

Stav baterie 
Čtyři diody signalizující stav nabití powerbanky: 

 

Instrukce pro nabití powerbanky 

1.   Použijte přiložený TypeC kabel.  

2. Vložte Micro USB nebo Type C kabel koncovkou do powerbanky. Druhý konec 

kabelu vložte (USB koncovkou) do cestovní nabíječky. Optimální je použít síťovou 

nabíječku s výkonem 20W. 

3.  Během nabíjení se budou diody postupně rozsvěcovat. Při plném nabití budou  

     všechny 4 diody svítit. 

Instrukce pro nabití telefonu 

1.  Připojte zařízení, které chcete dobít, pomocí kabelu k powerbance. Můžete 

použít výstupy USB-A nebo USB-C (pro Type C telefony s kabelem Type C to Type 

C nebo pro iPhony s kabelem Type C to Lightning). 

2.  Po připojení zařízení k powerbance se automaticky spustí dobíjení. 

3.  Po ukončení nabíjení zařízení odpojte. 

 

 



 
 

 

POZNÁMKA: Povrch powerbanky se při nabíjení zahřívá. Nepřikrývejte proto zařízení při 

používání, ani nevystavujte zařízení nadměrnému teplu nebo chladu a snažte se zabránit 

pádu a nárazům. 

Důležité informace k powerbankám 

Nabíjení powerbankou se neobejde beze ztrát. Pokud má Váš telefon baterii s 

kapacitou např. 2500 mAh, neznamená to, že powerbankou s kapacitou 10 000 

mAh nabijete telefon čtyřikrát. Do celého výpočtu totiž vstupuje velké množství 

faktorů. Po odečtení všech ztrát dokáže nabíjené zařízení využít zhruba 65 % 

energie uskladněné v powerbance.  

Jak co nejlépe powerbanku využít?   

Pro maximální využití uložené energie nabíjejte zařízení před jeho úplným 

vybitím.  

Nevystavujte powerbanku přímému slunci a vysokým teplotám, ideální teplota je 

v rozmezí 0 ~ 30 ℃.   

Nabíjení může negativně ovlivnit použití nekvalitního kabelu.  

Před dlouhodobým skladováním nabijte powerbanku na cca 50 %, prodloužíte tím 

její životnost.  

Pro skladování použijte temné, suché místo s teplotou v rozmezí 0 ~ 30 ℃. Pokud 

je při nabíjení nabíjené zařízení zapnuté, dochází souběžně ke spotřebě energie, 

proto je dobré pro urychlení nabíjení vypnout energeticky náročné funkce (wi-fi, 

přehrávání videa, hry apod.) 

Bezpečnostní instrukce  

1.  Vyhněte se nadměrným nárazům a nevystavujte přístroj silnému slunečnímu 

     světlu. 

2.  Přístroj uchovávejte mezi 0 ~ 30 ℃ . Vyhněte se styku s agresivními látkami a 

      ohněm.  

3.  Baterie v tomto nabíjecím přístroji může představovat nebezpečí vzniku 

       požáru nebo chemického popálení při nesprávném zacházení. Proto 

       powerbanku nikdy nerozebírejte, nevystavujte okolní teplotě nad 40 °C a 

       nevhazujte do ohně. 

4.  Nabíjecí zařízení se může zahřát a dosáhnout teploty 40 ° C při  

     nepřetržitém provozu. Během provozu zabezpečte, aby bylo nabíjecí  

     zařízení mimo dosah objektů, které by mohly být touto teplotou  

     poškozené. 

5.  Nerozebírejte nabíjecí zařízení. Uvnitř zařízení se nenacházejí žádné 

      uživatelem opravitelné části. Neodborný zásah může způsobit úraz  

      elektrickým proudem nebo vznik požáru. 

6.  Nevystavujte zařízení silnému mechanickému tlaku, který by deformoval kryt. 

7.  Nevystavujte powerbanku působení vlhkosti, vody, deště, sněhu. 

8. Nezasouvejte žádné předměty do portů nabíječky. 

9.  Nepoužívejte nabíjecí zařízení, pokud je poškozené.  

10. Nepoužívejte zařízení v prostředí, v kterém teplota dosahuje úroveň 40°C 

      nebo víc. 

 11.Držte mimo dosah dětí! 

12.Vyvarujte se úrazu elektrickým proudem. Odpojte powerbanku od 

       přívodu elektrické energie před jakoukoli údržbou nebo čištěním. 

13.Powerbanku skladujte na chladném místě. Zpomalíte tím 

       samovybíjení baterie. 

14.Powerbanku občas nabijte, aby nedošlo k úplnému vybití baterie, 

       které může baterii nenávratně poškodit. 

Pokyny k likvidaci výrobku - recyklace 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do 

domovních odpadů. Je potřeba je vyhazovat do popelnic 

určených pro elektroodpad.  Likvidujte odpad na konci doby 

životnosti výrobku přiměřeně podle platných zákonných 

ustanovení. Prosím, šetřete životní prostředí. Části nabíječek se dají 

recyklovat.  



 
 

Prohlášení o shodě  

Společnost Winner Group-WG, s.r.o.  tímto prohlašuje, 

že toto zařízení je v souladu s příslušnými směrnicemi a 

normami EU. Kompletní prohlášení o shodě najdete na 

www.winner-mobile.com 

Vyloučení záruky 

WINNER GROUP-WG, s.r.o. 

nepřebírá žádnou odpovědnost 

nebo záruku za škody vzniklé 

neodbornou instalací, montáží 

nebo neodborným použitím 

výrobku nebo nedodržováním 

návodu k použití a/nebo 

bezpečnostních pokynů. 

Servis a podpora, informace o výrobci 

Emailové dotazy: servis@winner-mobile.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.winner-mobile.com/
mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

POWERBANK  10000mAh 

POUŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL  

 

Vážený zákazník,  

ďakujeme Vám za zakúpenie tohto výrobku. Veríme, že s ním budete 

naozaj spokojný. Tento návod slúži pre správne používanie výrobku. 

Uschovávajte ho pro jeho prípadné ďalšie využitie. Pred prvým použitím 

si, prosím, prečítajte všetky inštrukcie a rady týkajúce sa používania 

výrobku i jeho údržby 

Obsah balenia 
Prenosný powerbank, Type C kábel, manuál 

Vlastnosti 

Kompatibilný s väčšinou mobilných telefónov a digitálnych zariadení. 

Technické špecifikácie 

Kapacita: 10 000 mAh 

Výstup USB-A: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Výstup USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Vstup USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Vstup Micro USB: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Rozmery: 78*55*24mm 

Hmotnosť:: 171 g 

Material: ABS 

Stav batérie 

Štyri diódy signalizujúce stav nabitia powerbanku: 

 

Inštrukcie pre nabitie powerbanku 

1. Použite priložený Type C kábel. 

2. Vložte Type C kábel (Type C koncovkou) do powerbanku, alebo micro USB 

kábel (micro koncovkou) do micro USB slotu powerbanky. Druhý koniec kábla 

vložte (USB koncovkou) do cestovnej nabíjačky. Optimálne je použiť sieťovú 

nabíjačku s výkonom 20W. 

3. Pri nabíjaní se budú diódy postupne rozsvecovať. Pri plnom nabití budú  

diódy svietiť. 

Inštrukcie pre nabitie telefónu 

1. Pripojte zariadenie, ktoré chcete dobiť, pomocou kábla k powerbanku. Micro 

USB/Type C/lightning koncovku vložte do zariadenia, ktoré chcete nabíjať. 

USB koncovku vložte do USB slotu. Môžete nabíjať tiež cez USB-C výstup napr. 

pomocou Type C to Type C kábla alebo Type C to Lightning kábla. 

2. Po pripojení zariadenia k powerbanku sa automaticky spustí dobíjanie. 

3. Po ukončení nabíjania zariadenie odpojte. 

 

POZNÁMKA: Povrch powerbanku sa pri nabíjaní zahrieva. Neprikrývajte preto zariadenie 

pri používaní, ani nevystavujte zariadenie nadmernému teplu alebo chladu a snažte sa 

zabrániť pádu a nárazom. 



 
 

Dôležité informácie k powerbankom 

Nabíjanie powerbanku se neobíde bez strát. Pokiaľ má Váš telefón batériu s 

kapacitou napr. 2500 mAh, neznamená to, že powerbankom s kapacitou 10 000 

mAh nabijete telefón štyrikrát. Do celého výpočtu totiž vstupuje velké množstvo 

faktorov. Po odčítaní všetkých strát dokáže nabíjané zariadenie využiť zhruba 65 

% energie uskladnenej v powerbanku.  

Ako čo najlepšie využiť powerbank? 

Pre maximálne využitie uloženej energie nabíjajte zariadenie pred jeho úplnym 

vybitím.  

Nevystavujte powerbank priamemu slnku a vysokým teplotám, ideálna teplota je 

v rozmedzí 0 ~ 30 ℃.   

Nabíjanie môže negatívne ovplyvniť použitie nekvalitného kábla.  

Pred dlhodobým skladovaním nabíjajte powerbank na cca 50 %, predĺžite jeho 

životnosť. �  

Pre skladovanie použite temné, suché miesto s teplotou v rozmedzí 0 ~ 30 ℃. � 

Pokiaľ je pri nabíjaní nabíjané zariadenie zapnuté, dochádza súbežne k spotrebe 

energie, preto je dobré pre urýchlenie nabíjania vypnúť energeticky náročné 

funkcie (wi-fi, prehrávanie videa, hry apod.) 

Bezpečnostné inštrukcie 

1. Vyhnite sa nadmerným nárazom a nevystavujte prístroj silnému slnečnému 

svetlu. 

2. Prístroj uchovávajte medzi 0 ~ 30 ℃ . Vyhnite sa styku s agresívnymi látkami a 

 ohňom. 

3. Batéria v tomto nabíjacom prístroji môže predstavovať nebezpečenstvo 

vzniku požiaru alebo chemického popálenia pri nesprávnom zaobchádzaní. 

Preto powerbank nikdy nerozoberajte, nevystavujte okolitej teplote nad 40 °C 

a nevhazujte do ohňa. 

4. Nabíjacie zariadenie sa môže zahriať a dosiahnuť teplotu 40 ° C pri  

nepretržitej prevádzke. Behom prevádzky zabezpečte, aby bolo nabíjacie  

 zariadenie mimo dosahu objektov, ktoré by mohli byť touto teplotou  

 poškodené. 

5. Nerozoberajte nabíjacie zariadenie. Vnútri zariadenia sa nenachádzajú žiadne 

užívateľom opravitelné časti. Neodborný zásah môže spôsobiť úraz 

elektrickým prúdom alebo vznik požiaru. 

6. Nevystavujte zariadenie silnému mechanickému tlaku, ktorý by deformoval   

kryt. 

7. Nevystavujte powerbank pôsobeniu vlhkosti, vody, dažďu, snehu.  

8. Nezasúvajte žiadne predmety do portov nabíjačky. 

9. Nepoužívajte nabíjacie zariadenie, pokiaľ je poškodené. 

10. Nepoužívajte zariadenie v prostredí, v ktorom teplota dosahuje úroveň 40°C 

 alebo viac. 

11. Držte mimo dosahu detí! 

12. Vyvarujte sa úrazu elektrickým prúdom. Odpojte powerbank od 

 prívodu elektrickej energie pred akoukoľvek údržbou alebo čistením. 

13. Powerbank skladujte na chladnom mieste. Spomalíte tým 

 samovybíjanie batérie. 

14. Powerbank občas nabite, aby nedošlo k úplnemu vybitiu batérie, 

ktoré môže batériu nenávratne poškodiť. 

Recyklácia  

Elektronické a elektrické produkty nesmú byť vhadzované do 

domových odpadov (zmesných odpadov). Likvidujte odpad na konci 

doby životnosti výrobku primerane podľa platných zákonných 

ustanovení. Šetrite životné prostredie. 

Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic 

EU, které se na něj vztahují.  EU prohlášení o shodě: 

www.winner-mobile.com 

http://www.winner-mobile.com/


 
 

WINNER GROUP-WG, s.r.o. nebude 

zodpovedná za akékoľvek osobné 

straty/alebo zranenia, ktoré mohli byť 

spôsobené nesprávnym používaním alebo 

nesprávnym zachádzaním užívateľa.  

Technická podpora 
V prípade akýchkoľvek otázok sa obráťte na našu technickú podporu: 
servis@winner-mobile.com 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POWERBANK  10000mAh 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Szanowny kliencie,  

Dziękujemy za zakup tego produktu. Przed rozpoczęciem użytkowania 

powerbanka należy w całości i dokładnie przeczytać instrukcję obsługi. 

Zawiera ona istotne informacje dotyczące użytkowania urządzenia i 

stanowi integralną jego część. Instrukcję należy zachować do użycia w 

przyszłości. 

Zawartość opakowania 
Powerbank, Type C kabel, instrukcja obsługi 

Właściwość produktu 

Kompatybilny z większością telefonów komórkowych i urządzeń cyfrowych. 

Specyfikacja techniczna 

Pojemność: 10 000 mAh 

Wyjście USB-A: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Wyjście USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Wejśćie USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Wejśćie Micro USB: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Rozmiary: 78*55*24mm 

mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

Waga:: 171 g 

Materiał: ABS 

 

Stan naładowania  

Prawidłowy proces ładowania oraz poziom naładowania akumulatora 

sygnalizowany jest poprzez zapalenie się wskazanych diod: 

 

Ładowanie wewnętrznego akumulatora powerbanka 

1. Użyj dołączonego kabla Type-C lub własnego Micro USB. 

2. Drugi koniec kabla (USB wtyczka) należy podłączyć do ładowarki 

sieciowej. Do szybkiego ładowania niezbędna jest ładowarka z funkcją 

PD. 

3. Podczas ładowania diody będą stopniowo się zaświecać, wedle 

aktualnego poziomu naładowania. Po pełnym naładowaniu wszystkie 4 

diody LED będą świecić. 

Ładowanie urządzenia zewnętrznego z powerbanka 

1. Urządzenie które chcesz naładować podłącz do powerbanka za 

pomocą kabla. Możliwość ładowania poprzez gniazda USB A lub USB C 

(patrz wyjście Output).   

2. Jeśli połączenia zostały przeprowadzone prawidłowo, ładowanie 

rozpocznie się automatycznie. 

3. Po zakończoniu ładowania, należy odłączyć powerbank od urządzenia 

mobilnego. 

 

WSKAZANIE: Powierzchnia powerbanka może się nagrzewać w trakcie 

ciągłej pracy. Podczas eksploatacji należy zadbać o to, żeby ładowarka nie 

miała kontaktu z obiektami nie tolerującymi tak wysokiej temperatury. 

Nie należy zakrywać urządzenia podczas ładowania. Nie należy wystawiać 

urządzenia na wibracje, wstrząsy i nadmierne wahania temperatury. 

Ważne informacje 

Pojemność akumulatora 

Ładowanie za pomocą powerbanku nie zostaje bez naturalnej straty 

energii. Jeżeli Twój telefon ma pojemność akumulatora naprz. 2 500 mAh, 

nie oznacza to, że będzie możliwe naładować telefon 4 razy za pomocą 

powerbanku z pojemnością 10000 mAh.  Na obliczenie pojemności 

akumulatora wpływa wiele czynników. Po odliczeniu wszystkich strat 

podłączonego urządzenia, które jest ładowane za pomocą powerbanku 

czy strat podczas transmisji prądu przez kabel, szacuje się, że powerbank 

może przekazać ok. 65% zgromadzonej energii. 

 

Jak najlepiej używać powerbank?  

Aby maksymalnie wykorzystać zgromadzoną energię, należy naładować 

urządzenie przed jego całkowitym rozładowaniem. Unikaj bardzo 

wysokich lub bardzo niskich temperatur wykraczających poza zakres 0ºC-

30ºC.  

Na ładowanie może niekorzystnie wpłynąć użycie kabla złej jakości.  



 
 

Przed długotrwałym przechowywaniem powerbank należy naładować do 

około 50%, to pozwoli przedłużyć jego żywotność. 

Przechowywuj w zacienionym, suchym miejscu o temperaturze pomiędzy 

0~30℃. 

Jeżeli podczas ładowania powerbanka jest ładowane jednocześnie z niego 

inne urządzenie  to jednocześnie zużywają energię. Dla szybszego 

ładowania należy wyłączyć funkcje dodatkowe z ładowanego urządzenia 

na przykład: wi-fi, bluetooth, transmisja danych, odtwarzanie wideo, GPS, 

gry, itp. 

Zalecania dotyczące bezpieczeństwa użytkowania 

1.  Nie należy wystawiać urządzenia na wibracje, wstrząsy, nadmierne 

nasłonecznienie lub nadmierne wahania temperatury. 

2. Urządzenie należy przechowywać w zakresie 0~30℃ . Należy unikać 

kontaktu z substancjami agresywnymi i ogniem.  

3. Bateria (akumulator) znajdująca się w tym urządzeniu może stanowić 

zagrożenie powstania pożaru lub poparzenia substancją chemiczną 

podczas nieprawidłowego obchodzenia się z nią. Pod żadnym pozorem 

nie wolno: ingerować w konstrukcję powerbanka, wystawiać go na 

działanie temperatury wyższej niż 40°C ani wrzucać do ognia. 

Wykorzystywanie urządzenia w sposób niezgodny ze zaleceniami lub 

nieprawidłowe jego podłączenie może doprowadzić do porażenia 

użytkownika prądem elektrycznym lub uszkodzenia ładowarki. 

4. Powierzchnia powerbanku może się rozgrzewać  do 40°C w trakcie 

ciągłej pracy. Podczas eksploatacji należy zadbać o to, żeby ładowarka 

nie miała kontaktu z obiektami nietolerującymi tak wysokiej 

temperatury. 

5. Nie można ingerować w konstrukcję urządzenia. Zabrania się:  

otwierać/rozkręcać/rozkładać urządzenie. We wnętrzu urządzenia brak 

jakichkolwiek elementów, które można naprawiać. Nieodpowiednia 

ingerencja w konstrukcję urządzenia może doprowadzić do porażenia 

prądem elektrycznym lub być przyczyną pożaru. 

6. Nie wolno poddawać urządzenia dużym naciskom mechanicznym, aby 

nie doprowadzić do zdeformowania obudowy. 

7. Nie wystawiaj urządzenie na działanie wilgoci, wody, deszczu lub 

śniegu. 

8. Nie należy wkładać żadnych przedmiotów do portów urządzenia, po za 

dedykowanymi do tego kablami.    

9. Nie wolno używać uszkodzonego urządzenia. 

10. Nie wolno używać urządzenia w środowisku, w którym panuje 

temperatura przewyższająca 40°C. 

11. Powerbank powinien znajdować się poza zasięgiem dzieci! 

12. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym, należy 

odłączyć urządzenie od zasilania elektrycznego i wyłączyć je przed 

rozpoczęciem czyszczenia lub wykonywania czynności 

konserwacyjnych. 

13. Przechowywuj powerbank w chłodnym miejscu, aby spowolnić proces 

samorozładowywania się baterii (akumulatora). 

14. Urządzenie należy doładowywać co jakiś czas, aby nie doprowadzić do 

całkowitego rozładowania, które może być przyczyną nieodwracalnego 

uszkodzenia baterii. 

Utylizacja 

Pozbywanie się zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 

lub baterii przez konsumentów w gospodarstwach domowych w 

Unii Europejskiej. Ten symbol na produkcie lub na jego 

opakowaniu oznacza, że ten produkt nie powinien być traktowany 

jako odpady z gospodarstwa domowego. Baterie/akumulatory należy 



 
 

zwrócić do odpowiednich punktów zbiórki zajmujących się recyklingiem 

sprzętu elektrycznego i elektronicznego i/ lub baterii. Recykling materiałów 

pomaga chronić zasoby naturalne i zapewnia bezpieczny sposób recyklingu 

dla zdrowia ludzkiego i środowiska. 

Niniejszy produkt spełnia wszystkie zasadnicze wymagania 

dyrektywy UE, które mają do niego zastosowanie.   Deklaracja 

zgodności UE: www.winner-mobile.com 

Pomoc techniczną 

W razie jakichkolwiek pytań prosimy o 

kontakt z naszą pomocą techniczną pod 

adresem servis@winner-mobile.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POWERBANK  10000mAh 

Gebrauchsanweisung 
 
Danke, dass Sie sich für den Kauf eines Winner Group-WG Produkts 
entschieden haben. Nehmen Sie sich die Zeit, und lesen Sie die folgenden 
Anweisungen und Informationen vollständig durch. Bitte bewahren Sie 
diese Anleitung zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Platz auf. 
 
Inhalt des Pakets 
Tragbare Powerbank, Typ-C-Kabel, Handbuch 
 
Eigenschaften   Kompatibel mit den meisten Handys und digitalen 
Geräten. 
Technische Daten   Kapazität: 10.000 mAh 
 
Eingang (Aufladen der Powerbank) 
USB-A: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 
USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 
 
Ausgang (Laden des Telefons) 
USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

Micro USB: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) 

 

Größe: 78*55*24mm / Gewicht:: 171 g / Werkstoff: ABS / Kabel: 30cm 

Typ C 

http://www.winner-mobile.com/
mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

 

Status der Batterie 
Vier LEDs zur Anzeige des Ladestatus der Powerbank: 
 

 
Anleitung zum Aufladen der Powerbank 
1. Verwenden Sie das mitgelieferte Typ-C-Kabel 
2. Stecken Sie das Typ-C-Kabel in die Powerbank. Stecken Sie das andere 
Ende des Kabels (USB-Ende) in das Reiseladegerät. Für die Schnellladung 
ist ein PD-Ladegerät (Power Delivery) erforderlich. Kann auch über ein 
Micro-USB-Kabel aufgeladen werden. 
3 Während des Ladevorgangs leuchten die LEDs allmählich auf. Wenn sie 
vollständig aufgeladen sind, leuchten die LEDs leuchten alle 4 LEDs. 
 
Anweisungen zum Aufladen Ihres Telefons 
1 Schließen Sie das Gerät, das Sie aufladen möchten, mit dem Kabel an die 
Powerbank an. Sie können über die USB-A- und USB-C-Steckplätze laden, 
siehe Ausgabe.   
2. Wenn das Gerät an die Powerbank angeschlossen ist, beginnt der 
Ladevorgang automatisch. 
3. Trennen Sie das Gerät nach Abschluss des Ladevorgangs vom Netz. 
 
HINWEIS: Die Oberfläche der Powerbank erwärmt sich beim Aufladen. 
Decken Sie das Gerät daher während des Gebrauchs nicht ab, setzen Sie 
es nicht übermäßiger Hitze oder Kälte aus, und vermeiden Sie Stürze und 
Stöße. 
 

Wichtige Informationen über Powerbanks 
Kapazität 
Das Aufladen mit einer Powerbank ist nicht ohne Verluste. Wenn Ihr 
Handy zum Beispiel einen 2500-mAh-Akku hat, bedeutet das nicht, dass 
Sie Ihr Handy mit einer 10000-mAh-Powerbank 4x aufladen können. In die 
gesamte Berechnung fließen viele Faktoren ein. Nach Abzug aller Verluste 
kann ein geladenes Gerät etwa 65 % der in der Powerbank gespeicherten 
Energie nutzen.  
 
Wie kann man die Powerbank am besten nutzen?   
Um die gespeicherte Energie optimal zu nutzen, sollten Sie Ihr Gerät 
aufladen, bevor es vollständig entladen ist.  
Setzen Sie die Powerbank nicht dem direkten Sonnenlicht und hohen 
Temperaturen aus, die ideale Temperatur liegt zwischen 0~30℃.   
Der Ladevorgang kann durch die Verwendung eines Kabels von schlechter 
Qualität beeinträchtigt werden.  
Laden Sie die Powerbank vor der Langzeitlagerung auf etwa 50 % auf, das 
verlängert ihre Lebensdauer.  
Für die Lagerung, verwenden Sie einen dunklen, trockenen Ort mit 
Temperatur zwischen 0~30℃. Wenn das geladene Gerät während des 
Ladevorgangs eingeschaltet ist, wird gleichzeitig Strom verbraucht. Es ist 
daher ratsam, stromverbrauchende Funktionen (Wi-Fi, Videowiedergabe, 
Spiele usw.) zu deaktivieren, um den Ladevorgang zu beschleunigen. 
 
Sicherheitshinweise  
1 Vermeiden Sie übermäßige Erschütterungen und setzen Sie das Gerät 
nicht starker Sonneneinstrahlung aus starker Sonneneinstrahlung 
ausgesetzt sind. 
2. Halten Sie das Gerät zwischen 0~30℃. Vermeiden Sie den Kontakt mit 
aggressiven Substanzen und Feuer.  
3. die Batterie in diesem wiederaufladbaren Gerät kann ein Risiko 
darstellen für Feuer oder Verätzung bei unsachgemäßer Handhabung. 
Deshalb 



 
 

 Zerlegen Sie die Powerbank niemals, setzen Sie sie keinen 
Umgebungstemperaturen über 40 °C aus un in ein Feuer werfen. 
4. Das Ladegerät kann heiß werden und eine Temperatur von 40 °C 
erreichen bei  Dauerbetrieb. Achten Sie während des Betriebs darauf, 
dass das Ladegerät weg von Gegenständen, die dieser Temperatur 
ausgesetzt werden könnten durch diese Temperatur beschädigt werden. 
5. Bauen Sie das Ladegerät nicht auseinander. Im Inneren des Geräts 
befinden sich keine Ladegeräte. vom Benutzer zu reparierende Teile im 
Inneren des Geräts. Unsachgemäße Handhabung kann zu Verletzungen 
führen.  Stromschlag oder Feuer. 
6. Setzen Sie das Gerät keinem starken mechanischen Druck aus, der das 
Gehäuse verformen würde. 
7. Setzen Sie die Powerbank nicht Feuchtigkeit, Wasser, Regen oder 
Schnee aus. 
8.Stecken Sie keine Gegenstände in die Anschlüsse des Ladegeräts. 
9. Verwenden Sie das Ladegerät nicht, wenn es beschädigt ist.  
10. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung, in der die 
Temperatur 40°C (104°F) erreicht oder höher. 
 11. außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren! 
12. Vermeiden Sie Stromschläge. Trennen Sie die Powerbank vom 
       vor jeder Wartung oder Reinigung die Stromversorgung. 
13. bewahren Sie die Powerbank an einem kühlen Ort auf. Dies 
verlangsamt Selbstentladung des Akkus. 
14. laden Sie die Powerbank gelegentlich auf, um zu vermeiden, dass die 
Batterie vollständig entladen wird, was zu irreparablen Schäden an der 
Batterie führen kann. 
 
 
Haftungsausschluss  
WINNER GROUP-WG, s.r.o. übernimmt keinerlei Haftung oder 
Gewährleistung für Schäden, die aus unsachgemäßer Installation, 
Montage und unsachgemäßem Gebrauch des Produktes oder einer 

Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder der 
Sicherheitshinweise resultieren. 
 

Entsorgungshinweise: Hinweis zum Umweltschutz 
 Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinien 
2012/19/EU und 2006/66/EG in nationales Recht gilt 
folgendes: Elektrische und elektronische Geräte sowie 

Batterien dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Der 
Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und elektronische 
Geräte sowie Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an den dafür 
eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle 
zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das 
Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung 
weist auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der 
stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von 
Altgeräten/Batterien leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz 
unserer Umwelt. 
 

Dieses Produkt erfüllt alle wesentlichen Anforderungen der 
für es geltenden EU-Richtlinien. EU-Konformitätserklärung: 
www.winner-mobile.com 

 
 
Technischer Support 
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an 
unseren technischen Support 
servis@winner-mobile.com 
  

mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

POVERBANKA  10000mAh 

Uputstvo za upotrebu 
Poštovani kupci, 

Zahvaljujemo vam na kupovini ovog proizvoda. Verujemo da ćete biti 

potpuno zadovoljni njime. Ovo uputstvo je namenjeno za pravilnu 

upotrebu proizvoda. Sačuvajte ga za buduću upotrebu. Pre prve upotrebe, 

molimo vas da pažljivo pročitate sve instrukcije i savete o korišćenju 

proizvoda i održavanju. 

Sadržaj pakovanja 
Prenosna powerbanka 
Type C kabl 
Uputstvo 
 
Karakteristike 
Kompatibilno sa većinom mobilnih telefona i digitalnih uređaja. 
 
Tehnički podaci 
Kapacitet: 10.000 mAh 
USB-A izlaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A (18W) 
USB-C izlaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A (18W) 
USB-C ulaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A (18W) 
Micro USB ulaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A (18W) 
Dimenzije: 785524mm 

Težina: 171 g 
Materijal: ABS 
 
Opis 
Nivo baterije: Četiri diode signaliziraju nivo napunjenosti powerbanke. 
 

 
Upute za punjenje powerbanka 
 
1. Koristite priloženi TypeC kabel. 
2. Umetnite Micro USB ili Type C kabel s jednim kraje u powerbank. Drugi 
kraj kabela umetnite (s USB priključkom) u putnu punjač. Preporučuje se 
upotreba punjača sa snagom od 20W. 
3. Tijekom punjenja, LED diode će se postupno paliti. Kada je punjenje   
završeno, svih 4 LED diode će svijetliti. 
 
Uputstvo za punjenje telefona 
 

1. Povežite uređaj koji želite da napunite koristeći kabl sa 
powerbankom. Možete koristiti USB-A ili USB-C izlaze (za Type C 
telefone sa Type C na Type C kablom ili za iPhone sa Type C na 
Lightning kablom). 

2. Nakon što povežete uređaj sa powerbankom, punjenje će 
automatski početi. 

3. Nakon što se punjenje završi, odvojite uređaj. 
 



 
 

NAPOMENA: Površina powerbanke će se zagrejati tokom punjenja. Zato ne 
prekrivajte uređaj dok ga koristite i izbegavajte izlaganje ekstremnim 
temperaturama i udarcima. 
 
Važne informacije o powerbankama 
Punjenje powerbankom podrazumeva gubitak energije. Ako vaš telefon 
ima bateriju kapaciteta, na primer, 2500 mAh, to ne znači da ćete ga 
napuniti četiri puta powerbankom kapaciteta 10.000 mAh, zbog mnogo 
faktora. Nakon oduzimanja svih gubitaka, uređaj koji se puni može 
iskoristiti otprilike 65% energije koja se nalazi u powerbanci. 
 
Kako maksimalno iskoristiti powerbanku? 
 

1. Da biste maksimalno iskoristili skladištenu energiju, punite uređaj 
pre nego što se potpuno isprazni. 

2. Izbegavajte izlaganje powerbanke direktnom sunčevom svetlu i 

visokim temperaturama, idealna temperatura je između 0 ~ 30 ℃. 

3. Upotreba lošeg kabla može negativno uticati na punjenje. 
4. Pre dugog skladištenja, napunite powerbanku do oko 50% kako 

biste produžili njen životni vek. 
5. Za skladištenje koristite tamno, suvo mesto sa temperaturom 

između 0 ~ 30 ℃. 

6. Ako uređaj koji se puni ostane uključen tokom punjenja, trošiće 
energiju, pa je dobro isključiti energetski zahtevne funkcije (Wi-Fi, 
video reprodukcija, igre itd.) kako biste ubrzali punjenje. 
 
Bezbednosne instrukcije 
 

1. Izbegavajte prekomerne udarce i neizlažite uređaj jakom 
sunčevom svetlu. 

2. Čuvajte uređaj na temperaturi između 0 ~ 30 ℃. Izbegavajte 

kontakt sa agresivnim materijalima i vatrom. 

3. Baterija u ovom punjaču može predstavljati rizik od požara ili 
hemijskih opekotina pri nepravilnom rukovanju. Zato nikada 
nemojte rastavljati powerbanku, ne izlažite je temperaturama 
iznad 40 °C i ne bacajte je u vatru. 

4. Punjač se može zagrejati i dostići temperaturu od 40 °C tokom 
neprekidnog rada. Tokom rada, obezbedite da je punjač van 
domašaja objekata koji bi mogli biti oštećeni ovom temperaturom. 

5. Nemojte rastavljati punjač. Unutar uređaja nema delova koje 
korisnik može popraviti. Neiskusan postupak može izazvati 
električni udar ili požar. 

6. Izbegavajte jak mehanički pritisak koji bi deformisao kućište 
uređaja. 

7. Izbegavajte izlaganje powerbanke vlagi, vodi, kiši i snegu. 
8. Ne stavljajte nikakve predmete u priključke punjača. 
9. Ne koristite punjač ako je oštećen. 
10. Ne koristite uređaj u okruženju gde temperatura prelazi 40°C. 
11. Držite uređaj van domašaja dece! 
12. Izbegavajte rizik od električnog udara. Isključite powerbanku iz 

izvora napajanja pre svakog održavanja ili čišćenja. 
13. Skladistite powerbanku na hladnom mestu kako biste smanjili 

samopražnjenje baterije. 
14. Periodično napunite powerbanku kako biste izbegli potpuno 

pražnjenje baterije, što može trajno oštetiti bateriju. 
 

Uputstva za odlaganje proizvoda - recikliranje 
Elektronski i električni proizvodi ne smeju se bacati u kućni 
otpad. Treba ih odlagati u kontejnere namenjene za elektronski 
otpad. Otpad treba zbrinuti na kraju životnog veka proizvoda u 

skladu sa važećim zakonskim propisima. Molimo vas, čuvajte životnu 
sredinu. Delovi punjača mogu se reciklirati. 
 
 



 
 

Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne zahteve EU direktiva 

koje se na njega odnose. EU izjava o usaglašenosti: 

www.winner-mobile.com 

Izjava o isključenju garancije: 

WINNER GROUP-WG, s.r.o. ne 
preuzima odgovornost niti daje 
garanciju za štetu nastalu 
neprofesionalnom instalacijom, 
montažom ili neprofesionalnim 
korišćenjem proizvoda ili 
nepoštovanjem uputstva za 
upotrebu i/ili bezbednosnih uputstava.  
 
Servis i podrška, informacije o proizvođaču: 
Za e-poštu upite: servis@winner-mobile.com 
  

http://www.winner-mobile.com/
mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

 
 

            POWERBANK 10000 mAh 

             Használati utasítás 

Tisztelt Vásárló! 

Köszönjük, hogy ezt a terméket választotta. Bízunk benne, hogy elégedett 

lesz vele. Ez az útmutató a termék helyes használatához szükséges. Tartsa 

meg a későbbi használat céljából. Kérjük, olvassa el az összes használati 

útmutatót és karbantartási útmutatót az első használat előtt. 

Tartalom:  
 
Hordozható powerbank, Type C kábel, kézikönyv 
 
Tulajdonságok:  
 
Kompatibilis a legtöbb mobiltelefonnal és digitális eszközzel. 
 
Műszaki adatok:  
 
Kapacitás: 10 000 mAh USB-A kimenet: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 
12V⎓1,5A (18W) USB-C kimenet: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A 
(18W) USB-C bemenet: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A (18W) 
Micro USB bemenet: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1,5A (18W) 
Méretek: 785524 mm Súly: 171 g Anyag: ABS 
 
Állapotjelző:  
 

Négy LED jelzi a powerbank töltöttségi állapotát. 
 

 

Powerbank töltési útmutató: 

1. Használja mellékelt Type C kábelt. 
2. Helyezze be a Micro USB vagy Type C kábel végét a powerbankba. 

A kábel másik végét (USB vég) csatlakoztassa a hálózati töltőhöz. 
Ideális egy 20W teljesítményű hálózati töltő használata. 

3. A töltés során a LED-ek fokozatosan felvillannak. Teljes feltöltés 
után az összes 4 LED világít. 
 

Telefon töltési útmutató: 

1. Csatlakoztassa a töltendő eszközt a powerbankhoz egy kábellel. 
Használhatja a USB-A vagy USB-C kimeneteket (Type C 
telefonokhoz Type C kábellel vagy iPhone-okhoz Type C - Lightning 
kábellel). 

2. Az eszköz csatlakoztatása után a töltés automatikusan elkezdődik. 
3. A töltés befejezése után szakítsa meg az eszköz csatlakoztatását. 

 
MEGJEGYZÉS: A powerbank felülete melegszik a töltés során. Ne takarja le 

az eszközt használat közben, és ne tegye ki a készüléket túlzott hőnek vagy 

hidegnek, valamint kerülje a leejtést és az ütéseket. 

Fontos információk a powerbankokról: 



 
 

A powerbankkal történő töltés veszteséggel jár. Ha például a telefonja 

akkumulátorának kapacitása 2500 mAh, az nem jelenti azt, hogy egy 10 000 

mAh kapacitású powerbankkal négyszer töltheti fel azt. Számos tényező 

vesz részt az egész számításban. Az összes veszteség levonása után a töltött 

eszköz körülbelül az akkumulátorban tárolt energia 65%-át használja fel. 

Hogyan használja a powerbankot a lehető legjobban? 

1. Az elraktározott energia maximális kihasználása érdekében töltse 
fel az eszközt, mielőtt teljesen lemerülne. 

2. Ne tegye ki a powerbankot közvetlen napsütésnek és magas 

hőmérsékletnek; az ideális hőmérséklet 0 ~ 30 ℃ között van. 

3. A töltést a használt kábel minősége is negatívan befolyásolhatja. 
4. Hosszú távú tárolás előtt töltsön fel a powerbankot kb. 50%-ig, 

hogy meghosszabbítsa az élettartamát. 

5. Tárolja sötét, száraz helyen, 0 ~ 30 ℃ hőmérsékleten. Ha a töltés 

közben használják a töltött eszközt, az energiát is fogyasztja, ezért 
érdemes kikapcsolni az energiaigényes funkciókat (Wi-Fi, 
videolejátszás, játékok stb.) a gyorsabb töltés érdekében. 
 

Biztonsági utasítások: 

1. Kerülje a túlzott ütéseket és ne tegye ki az eszközt erős 
napsütésnek. 

2. Tartsa az eszközt 0 ~ 30 ℃ közötti hőmérsékleten. Kerülje a 

veszélyes anyagokkal és a tűzzel való érintkezést. 
3. Az ebben a töltőberendezésben található akkumulátor tüzet vagy 

vegyi égési sérülést okozhat, ha nem megfelelően kezelik. Ezért 
soha ne szedje szét a powerbankot, és ne tegye ki az eszközt 40 °C 
feletti hőmérsékletnek, valamint ne dobja tűzbe. 

4. A töltőberendezés működés közben felmelegedhet és elérheti a 
40 °C-os hőmérsékletet. Működés közben gondoskodjon róla, hogy 

a töltőberendezés ne érjen hozzá olyan tárgyakhoz, amelyek 
megsérülhetnek ettől a hőmérséklettől. 

5. Ne szedje szét a töltőberendezést. Az eszköz belsejében nincsenek 
olyan alkatrészek, amelyeket a felhasználó javíthatna. 
Szakszerűtlen beavatkozás sérülést vagy tüzet okozhat. 

6. Ne tegye ki az eszközt erős mechanikai nyomásnak, amely 
deformálhatja a burkolatot. 

7. Ne érje nedvesség, víz, eső vagy hó. 
8. Ne dugjon semmilyen tárgyat a töltőportokba. 
9. Ne használja a töltőberendezést, ha megsérült. 
10. Ne használja az eszközt olyan környezetben, ahol a hőmérséklet 

eléri vagy meghaladja a 40°C-ot. 
11. Tartsa távol a gyermekektől! 
12. Kerülje az elektromos árammal kapcsolatos sérüléseket. Szakítsa le 

a powerbankot az elektromos energiaforrástól bármilyen 
karbantartás vagy tisztítás előtt. 

13. Tárolja a powerbankot hűvös helyen. Ez meghosszabbítja az 
akkumulátor önlemerülési idejét. 

14. Időről időre töltse fel a powerbankot, hogy elkerülje az 
akkumulátor teljes kisülését, ami károsíthatja az akkumulátort. 

 
Útmutatások a termék megsemmisítéséhez - újrahasznosítás: 

Az elektronikus és elektromos termékeket nem szabad a 

háztartási szemétbe dobni. Azokat az elektromos hulladék 

számára kijelölt konténerekbe kell dobni. Kérjük, az eszköz élettartamának 

végén a vonatkozó jogszabályoknak megfelelően bontsa le a terméket. 

Kérjük, vigyázzon a környezetre. A töltők részeit lehet újrahasznosítani. 

 

Megfelelőségi nyilatkozat: 



 
 

A Winner Group-WG, s.r.o. társaság ezennel kijelenti, hogy ez 

az eszköz megfelel az EU vonatkozó irányelveinek és 

szabványainak. A teljes megfelelőségi nyilatkozat 

megtalálható a www.winner-mobile.com weboldalon. 

Garancia kizárása: 

A WINNER GROUP-WG, s.r.o. vállalat nem vállal felelősséget és garanciát a 

termék szakszerűtlen 

telepítéséből, összeszereléséből 

vagy helytelen használatából, 

valamint a használati utasítás és 

biztonsági utasítások 

betartásának elmulasztásából 

eredő károkért.  

Szerviz és támogatás, gyártói információk: 

Kérjük, a szerviz és támogatással, valamint a gyártói információkkal 

kapcsolatos kérdéseket a servis@winner-mobile.com e-mail címen 

keresztül intézze hozzánk. 

  

http://www.winner-mobile.com/
mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

 

 

POWERBANK 10000 mAh 

Инструкции за употреба 

Уважаем клиенте, 

Благодарим ви за закупуването на този продукт. Вярваме, че ще 

бъдете напълно удовлетворени от него. Този ръководство служи за 

правилната употреба на продукта. Запазете го за бъдещи нужди. 

Преди първата употреба, моля, прочетете всички инструкции и съвети 

относно използването и поддръжката на продукта. 

Съдържание на опаковката:  

Преносима мобилна батерия, кабел Type C, ръководство 

Характеристики:  

Съвместим с повечето мобилни телефони и цифрови устройства. 

Технически спецификации: 

 Капацитет: 10 000 mAh Изход USB-A: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 

12V⎓1.5A (18W) Изход USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A 

(18W) Вход USB-C: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) Вход 

Micro USB: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) Размери: 

785524мм Тегло: 171 г Материал: ABS 

Описание: 

 Състояние на батерията: 

 Четири светодиода, показващи състоянието на зареждане на 

мобилната батерия: 

 

Инструкции за зареждане на мобилната батерия: 

1. Използвайте приложения кабел Type C. 
2. Вкарайте конектора на Micro USB или Type C входа на 

мобилната батерия. Вторият край на кабела включете (с USB 
конектор) в зарядното устройство за пътуване. Оптимално е да 
използвате зарядно устройство с мощност от 20W. 

3. По време на зареждане светодиодите ще светят 
последователно. При пълно зареждане всички 4 светодиода 
ще светят. 
 

Инструкции за зареждане на телефона: 

1. Свържете устройството, което искате да заредите, с кабел към 
мобилната батерия. Можете да използвате изходите USB-A или 
USB-C (за телефони с кабел Type C към Type C или за iPhone с 
кабел Type C към Lightning). 

2. След свързването на устройството към мобилната батерия, 
зареждането ще започне автоматично. 



 
 

3. След приключване на зареждането разкачете устройството. 
 

БЕЛЕЖКА: Повърхността на мобилната батерия се загрява по време на 

зареждане. Затова не покривайте устройството по време на употреба, 

и не го излагайте на прекомерна топлина или студ. Стремете се да 

предотв 

Важна информация за преносимите зарядни устройства  

Зареждането чрез преносимо зарядно устройство не може да се 

извърши без загуби. Ако вашият телефон има батерия с капацитет от 

2500 mAh, това не означава, че със зарядно устройство с капацитет от 

10 000 mAh ще заредите телефона четири пъти. В целия изчислителен 

процес участват много фактори. След изваждането на всички загуби 

зарежданото устройство може да използва около 65% от енергията, 

съхранена в преносимото зарядно устройство. 

 Как най-добре да използвате преносимото зарядно устройство? 

 За максимално използване на съхранената енергия зареждайте 

устройството преди да стане напълно изтощено. Не излагайте 

преносимото зарядно устройство на пряка слънчева светлина и високи 

температури, идеалната температура е в интервала от 0 до 30 ℃. 

Зареждането може да бъде негативно засегнато от използването на 

некачествен кабел. Преди дългосрочно съхранение, заредете 

преносимото зарядно устройство до около 50%, за да удължите 

неговия живот. За съхранение използвайте тъмно, сухо място с 

температура в интервала от 0 до 30 ℃. Ако по време на зареждането 

устройството, което зареждате, е включено, то консумира енергия, 

затова е добре да изключите енергийно интензивни функции (Wi-Fi, 

видео възпроизвеждане, игри и други) за да ускорите зареждането. 

 Инструкции за безопасност 

1. Избягвайте прекомерни удари и не излагайте устройството на 
силна слънчева светлина. 

2. Съхранявайте устройството при температура между 0 и 30 ℃. 

Избягвайте контакт с агресивни вещества и огън. 
3. Батерията в това зарядно устройство може да представлява 

опасност от пожар или химическо изгаряне при неправилно 
обращение. Затова никога не разглобявайте преносимото 
зарядно устройство, не го излагайте на околна температура 
над 40 °C и не го изхвърляйте в огън. 

4. Зарядното устройство може да се загрее и да достигне 
температура от 40 °C при непрекъсната употреба. По време на 
употребата го поставете извън обсег на предмети, които биха 
могли да бъдат повредени от тази температура. 

5. Не разглобявайте зарядното устройство. Вътре няма части, 
които потребителят може да ремонтира. Неправилното 
докосване може да доведе до токов удар или пожар. 

6. Не излагайте устройството на силен механичен натиск, който 
може да деформира корпуса. 

7. Не излагайте преносимото зарядно устройство на влага, вода, 
дъжд или сняг. 

8. Не поставяйте предмети в портовете на зарядното устройство. 
9. Не използвайте зарядното устройство, ако то е повредено. 
10. Не използвайте устройството в среда, където температурата 

достига 40 °C или повече. 
11. Дръжте го далеч от деца! 
12. Избягвайте риск от токов удар. Изключете преносимото 

зарядно устройство от източника на електрозахранване преди 
всяко обслужване или почистване. 



 
 

13. Съхранявайте преносимото зарядно устройство на хладно 
място. Това ще забави саморазреждането на батерията. 

14. Периодично зареждайте преносимото зарядно устройство, за 

да предотвратите изцяло разреждане на батерията, което 

може да я повреди непоправимо. 

Насоки за изхвърляне на продукта - рециклиране  

Електронните и електрическите продукти не трябва да се 

хвърлят в битовите отпадъци. Трябва да ги изхвърляте в 

контейнери, предназначени за електронни отпадъци. 

Изхвърляйте отпадъците в края на живота на продукта съответно 

съгласно действащите законови разпоредби. Моля, спазвайте 

околната среда. Части от зарядните устройства могат да се рециклират. 

 Декларация за съответствие  

Фирма Winner Group-WG, ООД този продукт е съобразен 

със съответните директиви и стандарти на ЕС. Пълната декларация за 

съответствие може да бъде намерена на www.winner-mobile.com 

 Изключение на гаранцията  

WINNER GROUP-WG, ООД не носи 

отговорност или гаранция за 

вреди, причинени от 

неспециалистка инсталация, 

монтаж или неспециалистко 

използване на продукта или 

непридържане към инструкциите за употреба и/или безопасностните 

указания. Сервиз и поддръжка, информация за производителя Имейл 

въпроси: servis@winner-mobile.com 

  

http://www.winner-mobile.com/
mailto:servis@winner-mobile.com


 
 

 

 

POWERBANK 10000 mAh 

KORISNIČKI PRIRUČNIK 

Poštovani kupče, 

 hvala vam što ste kupili ovaj proizvod. Vjerujemo da ćete biti potpuno 

zadovoljni njime. Ovaj priručnik služi za ispravno korištenje proizvoda. 

Sačuvajte ga za eventualnu buduću upotrebu. Prije prvog korištenja, 

molimo vas da pročitate sve upute i savjete o upotrebi proizvoda i 

njegovom održavanju. 

Sadržaj pakiranja: 

 Prijenosna power banka, Type C kabel, priručnik 

Značajke: 

 Kompatibilno s većinom mobilnih telefona i digitalnih uređaja. 

Tehnički podaci: 

 Kapacitet: 10.000 mAh USB-A izlaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 

12V⎓1.5A (18W) USB-C izlaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A 

(18W) USB-C ulaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) Micro 

USB ulaz: 5V⎓3A (18W), 9V⎓2A (18W), 12V⎓1.5A (18W) Dimenzije: 

785524mm Težina: 171 g Materijal: ABS 

Opis: 

Stanje baterie: 

 Četiri svjetleće diode koje signaliziraju stanje napunjenosti power banke: 

 

Upute za punjenje power banke 

1. Koristite priloženi Type C kabel. 
2. Umetnite Micro USB ili Type C kabel s jednim krajem u power 

banku. Drugi kraj kabla umetnite (s USB priključkom) u putnički 
punjač. Najbolje je koristiti punjač s mrežnim napajanjem snage 
20W. 

3. Tijekom punjenja, diode će se postupno upaliti. Kada je potpuno 
napunjena, svih 4 diode će svijetliti. 
 

Upute za punjenje telefona 

1. Povežite uređaj koji želite napuniti pomoću kabla s power bankom. 
Možete koristiti USB-A ili USB-C izlaze (za Type C telefone s 
kabelom Type C to Type C ili za iPhone uređaje s kabelom Type C to 
Lightning). 

2. Nakon što spojite uređaj na power banku, punjenje će se 
automatski pokrenuti. 

3. Nakon završetka punjenja uređaja, odspojite ga. 
 



 
 

NAPOMENA: Površina power banke se zagrijava tijekom punjenja. Stoga 

nemojte prekrivati uređaj tijekom korištenja, niti ga izlagati previsokim ili 

niskim temperaturama i pokušajte spriječiti padove i udarce. 

 

VAŽNE INFORMACIJE O POWER BANKAMA 

Punjenje putem power banke ne može proći bez gubitaka. Ako vaš telefon 
ima bateriju kapaciteta, na primjer, 2500 mAh, to ne znači da ćete power 
bankom kapaciteta 10.000 mAh napuniti telefon četiri puta. U cijeli izračun 
ulazi velik broj faktora. Nakon oduzimanja svih gubitaka, napunjeno uređaj 
može iskoristiti otprilike 65% energije pohranjene u power banci.  
 
Kako najbolje iskoristiti power banku? 

Za maksimalno iskorištenje pohranjene energije, napunite uređaj prije 
nego što se potpuno isprazni. Nemojte izlagati power banku direktnom 

suncu i visokim temperaturama; idealna temperatura je između 0 i 30 ℃. 

Punjenje može negativno utjecati na korištenje lošeg kabela. Prije 
dugotrajnog skladištenja, napunite power banku do otprilike 50%, što će 
produljiti njezinu životnost. Za skladištenje koristite tamno i suho mjesto s 

temperaturom između 0 i 30 ℃. Ako je tijekom punjenja uređaj koji se puni 

uključen, dolazi do istovremene potrošnje energije, stoga je dobro isključiti 
energetski zahtjevne funkcije (wi-fi, reprodukcija videozapisa, igre i slično) 
kako biste ubrzali punjenje.  
 
Sigurnosne upute 

1. Izbjegavajte prekomjerne udarce i nemojte izlagati uređaj jakom 
sunčevom svjetlu. 

2. Čuvajte uređaj na temperaturama između 0 i 30 ℃. Izbjegavajte 

kontakt s agresivnim tvarima i vatrom. 

3. Baterija u ovom punjaču može predstavljati opasnost od požara ili 
kemijskih opeklina ako se rukuje nepravilno. Stoga nikada nemojte 
otvarati power banku, izlagati je temperaturama iznad 40 °C ili je 
bacati u vatru. 

4. Punjač se može zagrijati i dostići temperaturu od 40 °C tijekom 
neprekidnog rada. Tijekom rada osigurajte da je punjač izvan 
dosega predmeta koji bi mogli biti oštećeni ovom temperaturom. 

5. Ne rastavljajte punjač. Unutar uređaja nema dijelova koje korisnik 
može popraviti. Nepravilni zahvati mogu uzrokovati električni šok 
ili požar. 

6. Ne izlažite uređaj jakom mehaničkom tlaku koji bi mogao 
deformirati kućište. 

7. Ne izlažite power banku vlažnosti, vodi, kiši ili snijegu. 
8. Ne stavljajte nikakve predmete u priključke punjača. 
9. Ne koristite punjač ako je oštećen. 
10. Ne koristite uređaj u okolini gdje temperatura doseže 40°C ili više. 
11. Držite izvan dosega djece! 
12. Izbjegavajte opasnost od električnog udara. Odspojite power 

banku od izvora električne energije prije bilo kakvog održavanja ili 
čišćenja. 

13. Power banku čuvajte na hladnom mjestu kako biste usporili 
samopražnjenje baterije. 

14. Povremeno napunite power banku kako biste izbjegli potpuno 
pražnjenje baterije, što može trajno oštetiti bateriju. 
 

Upute o odlaganju proizvoda - recikliranje 

Elektronički i električni proizvodi ne smiju se odbacivati u kućni 

otpad. Trebate ih odlagati u spremnike namijenjene za 

električni otpad. Odlaganje proizvoda na kraju vijeka trajanja 

treba provoditi sukladno važećim zakonskim odredbama. 

Molimo vas da čuvate okoliš. Dijelovi punjača mogu se reciklirati. 



 
 

Izjava o sukladnosti 

Tvrtka Winner Group-WG, d.o.o. ovime izjavljuje da je ovaj uređaj u skladu 

s odgovarajućim smjernicama i standardima EU-a. Potpunu izjavu o 

sukladnosti možete pronaći na www.winner-mobile.com.Изключение от 

гаранцията  

Izuzimanje od jamstva  

WINNER GROUP-WG, d.o.o. ne 

preuzima nikakvu odgovornost 

ili jamstvo za štetu koja proizlazi 

iz nekvalificirane instalacije, 

montaže ili nekvalificirane 

uporabe proizvoda ili 

nepoštivanja uputa za uporabu i/ili sigurnosnih smjernica. Servis i podrška, 

informacije o proizvođaču Upiti putem e-pošte: servis@winner-

mobile.com 
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